
 

 

 

 

 

 

 

敬啟者： 

 

根據《借款條例》第 3(1)條決議案小組委員會擬議修正案 

 

   本人現附上就擬議決議案提出的修正案擬稿中、英文版本，以便小組

委員會舉行會議考慮是否應由主席代表小組委員會動議有關修正案。為方便考

慮擬議修正案，本人亦請政府當局提供對擬議修正案的書面回應。 

 

 

 

   此致 

根據《借款條例》(第 61 章)第 3(1)條提出的擬議決議案小組委員會主席 

盧偉國議員 

 

 

 

立法會議員區諾軒謹啟 

2018 年 9 月 13 日 

 

副本抄送：財經事務及庫務局局長劉怡翔先生 

   財經事務及庫務局副局長陳浩濂先生 

 環境保護署助理署長(跨境及國際事務)鄭港涌先生 

 助理法律顧問鄭喬丰女士 
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《借款條例》 

———————— 

區諾軒議員提出的修正議案 

 

議決修正財經事務及庫務局局長在 2018 年   月   日的立法會會議上根據《借

款條例》(第 61章) 第 3(1) 條動議的擬議決議案： 

 

(i) 在(a)段刪除 ''不時''和 ''及'' ； 

 

(ii)  在(a)段後加入(aa)段 —— 

 

''借款目的是透過為政府工務計劃下提供環境效益的工程融資，推動綠色

金融在香港的發展，並彰顯政府對可持續發展的支持及應對氣候變化的

決心；'' ； 

 

(iii)  在(b)段刪除''。''，代以''；及'' 

 

(iv)  加入(c)段 ——  

 

 ''政府須於 2028-29 年度會期內，經財務委員會檢討、確認或修訂本決

議(a)段的借款款額。''  

 

(v) 在註釋第 1 段''財政預算案中'' 後加入， ''推動香港綠色債券市場''；在''

推動綠色金融'' 後加入，''，並彰顯政府對可持續發展的支持及應對氣候

變化的決心''。 

  



 

Resolution of the Legislative Council 

 

LOANS ORDINANCE 

———————————— 

AMENDING MOTION TO BE MOVED BY Hon AU Nok-hin 

 

RESOLVED the motion to be moved by the Secretary for Financial Services and the 

Treasury Bureau under section 3(1) of the Loans Ordinance (Cap. 61)) on                               

2018 be amended by — 

 

(i)  in paragraph (a) deleting ‘’from time to time’’ and ‘’and’’; 

 

(ii) after paragraph (a) adding paragraph (aa) - ‘’(aa) the purpose of borrowing is 

to finance projects with environmental benefits under the Public Works 

Programme, to promote the development of green finance in Hong Kong. It 

also signifies the Government’s support for sustainable development and 

determination to combat climate change.’’ 

 

(iii) in paragraph (b) deleting ‘’.’’ and substituting ‘’; and’’ 

 

(iv) after paragraph (b) adding paragraph (c) - ‘’(c) the Government should review, 

approve or amend the sums under paragraph (a) in the Finance Committee 

during the 2028-2029 session.’’ 

 

(v) in paragraph 1 of the Explanatory Notes after ''to promote green finance'' 

adding ''and green bond market'', adding ''It also signifies the Government’s 

support for sustainable development and determination to combat climate 

change.'' after ''bond issuance programme.'', substituting '', which'' by ''The 

programme''. 

 

 




